
arbeiıtung des Anhang 43 edierten Brietes tun ”Fıne neuentdeckte )) Vıta“ Nıels aran annn eın 7Zweıtel] SC1IIL Von WC Stammt

Stensens AUS der eılt 700 diese Überarbeitung? Etwa ebentalls VO Nünnıng?
Das könnte LL1UT C1M Vergleich MI anderen Arbeıten
dieses Hıstorikers belegen Di1e Tendenz uUuNsScICcSs
Textes lßt allerdings eher Theologen als

Von Wılfried Meyer Wolfgang Schwarz Hıstoriker als Redakteur denken
Unser Dokument das der vorliegenden orm
nırgends nachgewıesen 1ST findet sıch den
Akten des Hıldesheimer Jesuitenkollegs HET Fas-

Im Bestand Josephinum der Dombibliothek Hıldes- SUNSCH Offtfenbar hat 8805381 sıch be1 den Jesuıten
eım befindet sıch entlegener Stelle CIHE Briet- Hıldesheim gerade für diesen Text esonders _-
torm abgefafste Lebensbeschreibung Nıels Stensens essiert Wenn auch die Frage ach dem Redakteur
dıe bısher och nıcht ekannt SC1I1I scheint des Textes nıcht eindeutig beantwortet werden annn
Als ıhr Vertasser kommt ach den ıhr enthaltenen 1ST keineswegs auszuschlıiefßen, da{ß sıch dabe1
Selbstaussagen LL1UT Caspar Engelbert Schmael Mann andelt der den Hıldesheimer Jesu1-
Frage Er TAMMIMNGEe AaUS Hamm trat Stensen Som- ten nahestand vielleicht ZU Kolleg gehörte
IHGE 1682 unster und W ar ohl bereıts Kleriker Stensens Alter AT Leit SCHAACLT Priesterweıihe und
der die Tonsur und die C nıederen Weıhen CI1D- auch der Bischofsweihe 1ST ÜUMNSeTEIIN Text talsch
tangen hatte (Mınorıist) 16854 spendete Stensen ıhm angegeben Stensen empfting dıe Priesterweihe
dıe Priesterweıihe Danach schlofß Schmael sıch als Alter NC} BTA Jahren dıe Bischofsweihe Alter VO

Kaplan Stensens Haushalt Nach Stensens Tod Jahren Die Fehler tinden sıch auch be1 Schmael
wiırkte Hamburg als Hauskaplan des Residen- Man wırd UE daran Lun, den Briet der vorliegen-
ten des Herzogs VO Florenz Kerckring Von 168 / den Redaktion als Zeugni1s sehr frühen Ver-
bıs 1692 bekleıidete Schmael] als Nachfolger Stensens suchs „ Vata Stenonı1s 1m Sınne Heilıgen-
das Amt des Pfarrers Schwerin 412 sehen nıcht als Bıographie Sınne heutiger
In der Ausgabe des Briefwechsels VO Nıels Stensen Geschichtsschreibung.
dıe (sustav Scherz besorgte,* finden sıch als Anhang Die Transskrıiption des Textes besorgte Wolfgang

Schwarz, Biıstumsarchiv Hıldesheim, dıe UÜberset-und Anhang 43 Briefe MI ahnlichem Inhalt VO
denen besonders der letztere uUuNnserem Brieft sehr ZUNg der Vertasser. Die Übersetzung klebt nıcht
nahesteht Der AUS dem Origıinal uhr Archiv sklavısch lateinıschen Text, sondern möchte
veröffentlichte Text STammMtTt AaUus Sammlung des Duktus un: Bılder ı verständlichen Formen WIE>=
Hıstorikers Jodocus ermann Nunnıng (Nunniıing)” dergeben. Zur besseren Übersicht siınd lateinischer
der Schmael ohl SCLIHE Lebensbeschreibung Nıels Text und Übersetzung ı durch kleine Buchstaben
Stensens gyebeten hatte. Nach handschrifttli- unterteılte Abschnitte eingeteılt.
chen Vermerk andelt sıch be1 dem Anhang 43

Blatt brdie Übersetzung ursprünglıch ı deutscher
Sprache vertafßten Brietes. Der lateinıschen Überset- Vıta Reverendissim1 Nıcolaı1 Stenonıis Epıscop1
ZUNg tehlen dıe „humanıstischen“ Züge, die Tıtı1a- (Npolitanı 1carı1 Apostolicı ı Dom PIC die-
Anspielungen auft Gestalten un /Zıtate AaUS der 1 te= funct1.

der Antıke Auch 1ST der Stil WCNISCI gewandt
und getallig Unser Briet diese Merkmale auf
uch sınd ıhm häufıg /ıtate aUuUs der Schrift
CINSESTIFEUL un Z W ar esonders sorgfältig en
wählt So WIC S1C Nıels Stensen den Mund gelegt Nr 1O32 fo] Ir 2wv

Dombibliothek Hıldesheim Bestand Josephinum VI

werden und ıh schildern, bezeugen S1C auf eindring-
lıche Weıse Stensen als Menschen, der der Gustav Scherz (Bearb. )E Nıcola1]1 Stenonıi1s Epistolae et Epı1sto-
Nachfolge Christı und des Apostels Paulus stand. lae ad CLE datae, Kopenhagen und Freiburg 1932, Band

Auffällig ıIS auch CG1116 Vergleich Anhang 43 Dort 189 Anm. die Angaben Schmael.

ungleich stärkere seelsorglich--apologetische Ten= Lıteratur Nunnıing oder Nünnıng Eısenhardt, Art Nun-
enz MINS, Jodocus Hermann, Allgemeiıne Deutsche Bıogra-
Haben WIL: UunNSeTEGEIN Dokument MT Über- phıe 24,
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SC  C plumarum culcıtrıs durior1 11111XUS sel-
a) Expetitam dudum Rev(eren)dissımı lae pauxıllum ındormiscere 3 ET umı

cubans pallıo COODECFLUS LEUYU1CS-Nıcola1 Stenonı1s, Ep1scop1 Titiapolıitanı 1CAarıl
Apostolıcı telicıss redord mortalı COTPOIC PCL- CC et

iımmortalı laude DAaUC1IS hisce
Blatt 1voculatus U1NYUCHNLO TeSt1Is brevissıme adumbrabo,

compendio C= 9 91 dum virtutibus eT. 1€1 3t1a Atave Ora solıs
an ad ıturam expotiendis enucleatıus desuda- CADCI1SCI indıes IMACHEINA®e VaCaie medita-

I1  = earundem obrutum calamum hebe- integra 110 LarO loco locum CarpeCIl-
TAnitLem reddam VeGLUS; dieque postera ter 18 verbo et

1 genethlıum eiusdem SpeCcLeM, Hafnıa exemplo audıtores PAaSCCIC ST Confirmationis Sar
anorum Metropolıs, E Emporium 196 rb1 a1admıiınıstrare. Lunae, Mercurı1, Venerıis, /
dedit Anno pOost partum 1635 1etfatıs SUAaC Sabbathique dıe, Uull:‘  CS 9VESPCIC
3( CONVECISUNMUL,; 34t0 Sacerdot1o IHIEHAaCUum 36to Lan- mucıdo V  9 e CECICV1IS19, lıcet diurniıs
dem ınfulatum de YUUO paradoxum E1 Oedipo dum laboribus em4cer4tus z et dıe LOTLAa PCI devıa
dignum9 1b Hafnıa alıquıid ON1 et AV19a VIaAaTIU E lubrica, occulta saltuum CIFaMqUE
esse”? S equıdem, dum tenero 4A4eTtatıs SUAaC flexu SC  = V:E SC  e calentem sole peragratus

fulssetad pulcherriımum studıum ATLLLILLUTN adıı-
C  9 medio PIavaCc eTt PCIVECLSAC, d) In TOX1IINOT UL CONSICSSU, SIVC dum ordınes lar-
CgıLl nulla FESPCISaAIN labe, integer ZireLUr, SIVC inquıisıtionıbus AUTt sublimı.oribus ASCEeT1-
sceleris: el YUCIMN alıı PCILC dıffluentes, tenellum C155 EXCIFCIUHS fraternaeque charıtatıs oper1ıbus ı1115

=)  144e florem Trossulorum corruptela faelıs- daret, EULIOT incederet, TIGCE SU1S deesset partıbus,
S1IIN1C maculant, ıllıbatum 1DSC, e ımpollu- PFAaCVIO trıdu1 ıCJUN10Ö,9 SaCI1I5SY UC medita-
tum CL C Tımor OMm1n11Nıl1um SIiE SaP1CI1- tionıbus alıısque pPCI 1em EexerGIils devotior 1ı1118S1=

MaC, Y UHalıı Christı SCMUTA, 19  3 palladıs artıbus, stebat: nullum, S] 5 ıllorum OVI COH-=

J Ua S55 virtutibus Jalnı u ACVO excultus, 9 utLpoLe dum epulas pauperıbus erogandas
eit 1cendi1 eloquıo0, et INSCHUL elog10 polluıt, ut occulte mıhı subminıstraret.

Lugduni Batavorum doctrınam protfessorI1s SUul e) O1 vest1um Ornatum p  b t1ıbı rudior]1
Discipulus doectior Sal1OTYUC CITOTI1IS et Tamıne telae canabınae iındusı1a,
ftalsıtatıs utpote eit Su GT Ecclesiae emolu- collarıa totıdem pullamque viılıorıs vestem

dum PITIMUM ob 1dıpsum hıc COMNVEIS1  15 JUO ad praefulit. Jam tum solenne
SUac orthodoxae lapıdem angularem POSU1t G1 fuerat pıscıbus, recent1que C  9 VINOUUC absti-
petram, JUAC Chrıistus est JUO er Lantam POSIMO- NEIC, vılıorı LEeCLUs pıleo, YU1 er tam ımperı1alıs Pal-
dum perfect1on1s turrım aedificare COECPIAL, E1 COM C  3 110 excedebat
MHAUNEHNALe POLTULIL. de JUO praefarı multa, pluraque {) Suppellex LOTLA VeSstI1Is erAart quotidiana viırıdısque
POSSCIL,; et eberem MmMerıto eruntamen 110 hısto- stragula Y Ua SCSC dormientem operiebat alımenta
L11a tCXO, sed EHLFCHNTEeSsS INAXIMC, > 110 oblectamenta, e quıbus LegereLuUr
YJUaC ad polituram facıunt primoribus la- L1OIN honoretur, 15a opıbus9er 1NODI1IGA opulen-
Y1S delibans Laconum stylo pertractabo [US; LaNnqUaM nıhıl habens, CUHRGTEA possıdens,
Leo, arbuta dıignoscatur. POrLaNSs VITE PaUDCcI— /tatıs
C) Dıscussıs 1taque Haereseos tenebrıs, lucıdior1 Apostolicae, arbitratus ut9 hri-
fide1 orthodoxae lumıne iıllustratus, Saulo Pau- STUumM lucritaceret FrONS; oculı vultus, et
lum VCErIrSUS VILE CI apostolicus 110  - COMPOSIU0, nıl 151 spırabant
acqu1ev1t er sed Chrıstianae Christiana COMI1TeEe sımplicıtate. Quanto L1ISOIC fla-
perfect1on1s formam altıus IMpressit9 STOTUMN NUO cilic10rum usu COTPUS tene-

qUAaNLO Christı, Sanctorumque NOTINAamMmM T1UMmM desaevierıit 1gnotum mıhı ıd verunta-
oculıs praefixerat: 1INC indıes lıtare Deo hostiam, INCI, eadem POSL obıtum CsSSE

PI1USJ Ua S4|4C1I15 IN1TLaALUS, quotidianıs hisce SACGTLAC %) qUAaNTLO CSCHNOS affectu EexTıterıt loquantur 11

5Synaxeos epulıs SCSC reficere, utpote SpCHM et Y U1 ET Aetatem habent er eiıusdem
fiducı1ıam collocare Deo salutarı Sul diurnum beneticıo0 SCIMPCI profluas el effluentem COELILUS

SCHIDCI horarum PCHSUINM submıisso persolvere liıberalitatem COYNOSCUNL /anımo, el

poplite, nullıs U1INYUCHNIO INteEZrO SCU lect]1 plumıs, VENECLANTUFT,; ubıque rebus
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locıque angustior1ıbus adıumento esSsLUrienNntes iımple- INNUIMNCLAUYUC alıa promovendo caelitum cultu1
VIL bon1s dispersıit CHNETA et dedit pauperıbus ILLLAX1LILLC ıdonea probum et VIrtute instructum cla-
distrıbutis He omnıbus Episcopalem annulum, eit IMAaRnt

tandem argenteum pedum 100 ımper1alıum, Angusta SAalle V1LaA, 151 anNngusti0or1ı lımıte COBCICI
OD1INOL, preti0 venditum, ı CSCHOTFUM evamen- efectu terminare, UJUAC de CHES*

eu dispertut, oriıchaliceo Sus Mıtıis, umlıulıs dem relıqua PauUCclS hısce perstringere.
corde de quıbus eis1i 2CcCerem CSO, AUL elingu1s Bıenn1io ıleo elanguıit, JUO -9 quantum BLG

C  9 eundem manıtestum redderent, et clara P1US aggravatus. Hac 11DS3, qUa iınfectus die solıs
undec Kalendas Decembris Annı 1656 nılC} laude COETUS; NONNUNG Ua

INENSAaC M1inN1ısStrans CJ UDN1O COTDUS IHNac6= zelo efferbuıit, ut decantato solenn1ı ad 20021881

r  ‘9 PCI Patrıam unNlversamı loqueretur. de ad populum dixerit, ıdemque die
Tanta Chrıstiana tlagrabat charıtate, PEO- postera repeter1t: debilitate eruntkame pedetentim

SPCIL1S ASPECI1SUC S1NC electu nulla / AL locı tem- CX  e Pa fastıdiens dıe altera,
FAaloRne abıta, Z H8R PEISONAFUM 3.CCCPUOI'IC Y UHalnı Martıs VOCantTt foras egredi ınhıbebatur In

anhe  — laret celerrıme JUO vel ulla INajOT1S De1 hoc LEMPUS umı1ı SCINDCI recubans eadem
ylorıae AUuUt salutis promovendae OCCAaS10Ö Martıs die SUu mer1idiem lecticae 1MpOS1LUS, et

effulgeret Tanta nıl mınus, C ut ıta Loquar ambrosıa 1em Jovıs FEQUIECSCCHS Z7tima INAalle Ora
verborum SUAV1TLAfLe eft mansuetudıine CU1IYUC affabi- placidissıme ı Domino obdormivit. Mercurı1ı1 dıe

lıs exundabat OINN1UM exspectat10nem 1Nstar applicatıs S11T1E fructu clyster1s Ve1rter
nulla olorem (897& obmutuıtpatıendo PatıCcnNs, CAastıitate iımpollutus, ONO

PEISCVCIANS extirpandıs E  3 qQUaM alio- L1L10 SUUTIN factus OMO 110 ha-
Iu V1UUS, morıibusque reformandıs assıduus VILr ens OFG Su  ® redargutiones, hısce tantummodo
I11111 CXCCPUOI'IC dignitate venerabilis pulsans olympum precıbus. Domine 110 OIOI‘UI'I'I

levamentum, sed patentae augmenNtum peLO Ö1
Blatt 72r ona de IL1allu Domuiunı SUSCCD1IMUS, mala 110
EerIiTis SU1S et VIrTtufLe venerabılior Nullum S1IT verbo SUSC1IDP1AaMMUS. eadem Su mer1ıdiem die Filioli‚ajebat,
tıdes, OIC verbum 151 redolens AAA CValleSCCOIC homınum videtur labor, et

Galen1 industr1a ı Cassumı cadere, alıa HLE nobis, ePCICCDI malus (LE ejusdem NO

procedebat sed S51 Y U1S bonus ad aedificatiıonem futura inquırenda ı LESI1IOT1LC altera 110 habentibus
fornicatıo et ımmundıtıa, QUFE Lurpıtu- hıc C1IV1EA3Ee M
do, Aut stultıloquium, Aut SCUTTILTAaS, JUaAC ad S m) I1L110  vee chartam PELCENS Varlas, CASQUC valedıc-
L1L09 CC nomıiınabatur 1ı e decet LOr1AaSs CONSCFK1PSIAL, utpote Toscanıae Düucl.
AanctLiOos Humluiliıtatem eiıusdem, ut de LAa- OTOICHIUUC SUualmnl ultiımo exhortatus, nullam
CCAaIl, pudore L1 C  9 dum superpellı- orthodoxae Ecclesiae STCILLLULL resiıduam salu-
CCO iındutus mıhı ad Al alllı ıtantı L1IS SPCIHI darıant beatıtudi= 1115 alııs INSUDCI PLac-
VIL GLE PLAaCVIC eiıdem sacrıfıcantı adstıtiıssem: quod Patrıs Lubecensıiıs adventum
quanta fronte vultuque LOTLO elucente ta- sanctorumque SiCTAMICNEOTA admiınıstratiıonem

verbis destituor S11M1C sacerdote C1I11111 ob anNgZUST1aS defunc-
1) Varıarum callebat linguarum 1ıd1ıomata ttıcae LUS praestolabatur. ProprıiatesINanu

5Romanae, Italıcae, Gallicae, Danıcae, (ser- condıdıt, Rev(eren)dissımo Suffraganeo Hıldes.
INAMNICAC, Anglicae. Quisque, S] plebı credimus, 1 Vıicarıatu Su intime commendato.
hoc applaudebat, C412 E1 zelo eundem n) Inter9COS Y U1 aAaX 111058 coelitum favores
CXaCSTUANTLEM, ei CUM1NOSIS argumentantem O- 110 11111 UIMM HAEC ıngeminando SaCDI1US praedica-
nıbus KRomanam, probasse tidem vulgus bat Fidelis Deus, PCI JUCH VOCAHH4S Sul

palam propalaret, ut HE sublimitate 9NeC

persuasıbilıbus humanae sap1ent13e verbıs refell; Blatt 2wv
orthodoxorum SOC1letaLtem, EcclesiaeC: 1D51 heterodoxı INAJOTIC CUi-

dem fuere9 qQUaM PE VELSIOTCHLN (?) secundum fiıdem electorum Deı, er agnıtıonem
nonnullı; orthodoxı: T1L1LIMLLTEUIN V1S eit VeEL1TLATtTIS Filioli nolite ere 1981 110 turbetur
efficacıa, ut Ca /ı hoste diligamus CO VESTFUM,; tormiıdet: audıstis, YU1A COO 1X1

Solus ıLinNera, SUACQUC subıecta loca visıtando vobıs, vadam U11C 1amn patrum /meorum, ut OS
CINCNSUS cathedra dixıt contirmavıt JqUAC NOSCAH mundus effusam De]1 ı clementiam ob
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perich= /taturae forsıtan salutıs INCAC dıiser1- ıısdem amulıis 111C15 ad QUOS pert1nuer1t utpote
nobiles, studiosum alterum, 2eC calamoINa 110 relınquam VOS orphanos, absenti1a / INCA, et

VOS pOot1US, Q UaInı 152 ET praesenna adjuturus. arantem YU1ı licet agomzant1 110 adfuıssem, 4ArCamMmen

Cygneum melos istud neCiLare ulcıus IO  w Swer1n10 rediens celebratıs
repetebat. Jesus eSTO mıhı Jesus. hoc adiuncto Oratıo0- eiıdem parentav1 . Media ora mMortem PFacVla fusıs
nıs Jaculo Benigniss., Sanctıiss., et ındıyvıdua Irını- 4A4SS1ISTENTLLUM precıbus hoc laeto EINSUDCI, utLt antfte
LAas PCI UunıgeNIM Christiı Jesu, Marıaeque Matrıs, diximus, CEOAMAL Jesus 515 mıhı Jesus ALLLILNLAIIL CTE4-

tOr1 reddidıtOTIMNMNIUMMNYUC caelıtum, SANCLOrum QUC mMmMer1ıta caele-
9 [K  9 NOSIra OINMN1UMM usLU9, r) 12ma pOStL obıtum dıe celebratıs funeralibus funus
perseverantıa, perfectione, telıcıque obıtu adsıstat deposıtum decore splendidum, ut

urante NOCTIS Spat1O Christianam 1ı YJUCINYUC raperet, haec 1 lıcet
charıtatem, ‘9 concordiam, humanae / heterodoxıs CXPFrESSENIL: En UE UI11lCc multo tormosıor

Cdivina voluntatıs contirmıtatem ÜUNCLIOTUM COT - apparet qQUaIM dum mortales degeret NO aCS1 /
dibus ardentissıme iınculcabat OFrTUuUS sed 4ATIN1OCI1LO levique quodammodo

ındormisceret Cur e 110 PAaUCOTULN oculı maduere
O) 5ta 1€e1 Ora orthodoxos heterodoxıs lachrymıs, et labra OLUGEG Jubilıs ( S hıc OMO
IMIXEOS ACCUrSsSitantes FA  3 efficacı honorıs dıvını beatus est; C beatus, eit teliıx, fascıt
studıio ervıdus adhortatione EXCEDIAL ÜE OINN1UIIN Deus, taveantque SUPCIN eundem nobiıs et CX

oculıs, benedictionem 1mpert1€n5, gyuLtlas eliceret u et coel} 1urnum iındıes officıum
ubertim dıffluentes, Lamque POTtENE, 1La dicam detfunctorum ı conclavı domestico funer]ıN-
ratııs pOotenNTOre, suada ı nobılem tes persolvimus, CXPCI‘U nıhıl quod graveolentem
exhortatus, ut effatum eundem audieriımus. Qui1s odorem exhalasset. (UOctava eundem die
CIZO U11C separabıt ab orthodoxae {ide1 SUSCCD- celer1ius etinem AaPPTOPCIAIC NEYU1LCIALN.
ON@ ! trıbulatıo : angust1a : fames : nudıtas, levıtate 9 QUISQUC una obstu-
S a  = 1Carumm collecti0 perseCut0o, et pueri1t. Requiescat ı PaCcCc semp1terna.

odıum Certus Su et UNC CI O, q U19
Leben des Hochwürdigsten Herrn Nıkolaus StenoIMOTTS, V1Ta, 6S C tames, HE CONSANSUL-

MNCOTUMM SC  e b} SC  er blandıtiae SUSCCEPLLIONE Bischofs VO Titiopolıs, Apostolischen Vıkars, der
fide1 ıllıus, JQUAC est una, Cathol Apostolica Herrn selig entschlafen

Eccles1ia Aaut propOoOs1ıto I11CO

2 Die schon lange V erbetene Lebensbe-
p) Deficıiente, ut 1LHCITLEEHN sacerdote publıcam (TE schreibung des hochwürdigsten Herrn Nıkolaus
MAaeSstO, corde contessiıonem hısce bıs a- Steno, Bischofs VO Titıiopolıs und Apostolischen
VILE OMI1INUS et Deus INCUS, Cu sacerdote UuUnCcC Vıkars selıgen Angedenkens 111 ıch NnUu da dieses
destituar, YQU1 peccatorum abso lutiıonem, Sacra- Leben sterblichen Leıibe vollendet 1ST Zzu Lobe

1mpert13.t, confiteor tiıbı Deo MN1IpOLENEL, des CWISCH Lebens Wrz und knapp darlegen, WI1IC ıch
quod CX1EUO SaCP1US devotionıs zelo tıbı lıtarım, C® als Augenzeuge fünf Jahre hindurch erlebt habe
officıum lev1 pede neglıgentior PEICUITFECINLIMN, LOLqUE Ich fasse mich eshalb 111n damıt a GiNn Grıiffel nıcht
diversıs IMPOSUCKUM, QU1 110 S111C lev1 Al- stumpf wırd während ıch mich be1 der Darlegung

scandalo altare Domuin1 CO1INQULINANLT, et der Tugenden bedeutenden Mannes abrak-
cerdotalem, JUO 11'181g1'11t1 characterem foedissımıs kere, und gerade adurch Vieles unterdrückt würde

VIT11S Lurpıssıme deturpant. INCACYUC AaeTtatıs b) Fragst du, aus welchem Volk STamMmmtT Kopenha-
tenellae pPeECCaLorum COP1AINM multam CS55C, et. CII die Hauptstadt der Dänen und Händler schenk-
STAa O Jesumetalı CT IHNCUIIN ıh der Welt ım Jahre 1638 ach der Geburt AaUS der

Jungfrau In SC1IHNECIN Jahre konvertiertedolore colliquescat, qualem 9S1I1C Sacra-
ment1ıs rıte Pracmun1Lo, 1PSC praestolarıs. Lebensjahre wurde Priester Bischof Nun
q) Medio Z7timae Filioli charıssımı inquiebat, Cas du und des Oedipus würdı1g fragen
UI1lC PIrECCS fundıte, quıbus Ecclesia proelium Do- Von Kopenhagen? „Kann ennVO Ort (SUiEs
1111111 proeliantes corroborat: 1E88®e SC kommen?“ (Joh 46) Ja wahrlich schon ZArteN
et qUa claudo, PExXtrem4 voluntas, Jugendalter lenkte Gedanken MI1 schönstem
OTINMNLIMNO INl CONLACLUM prohibens, FEiter auft die Tugend „Inmıitten bösen un
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verderbten Geschlechtes“ (Phil 2.115) führte eın trühmorgens. Nıcht selten 1e18 sıch dıe
Nacht hındurch in eiıner Kutsche VO eiınem Ort Zuunbeflecktes Leben, „reinen Lebens un rein VO

Schandtaten“(Horaz: Carmen L: 22) Und während anderen tahren, nächsten Tag reıimal auf
andere, VO Lastern nahezu überfließend, die seınen Wunsch die Horer durch Wort un! Beispıiel
Blume der Unschuld mı1t der Verderbnıiıs der T'royja- weıden und das Sakrament der Fırmung SPCIL-
19158 gärend verdarben, „bewahrte sıch unversehrt den Montags, mıttwochs, freitags un ahm
un unbefleckt“(Jak 1;2%) Da 1U  a} aber sder Weı1s- 11UTr eıner Mahlzeiıt teıl; abends nämlıch ß
eıt Anfang dıe Furcht des Herrn 1St  CC OES 110,10) annn altes Brot un trank Bıer, auch WEenNnn VO der
besafß die Beredsamkeit des Tullius ICEFO und täglıchen Arbeıit erschöpft WAal, Ja den SaANZCH Jag
dıe Wiıssenschaft des Arıstoteles nıcht wenıger als die durch Arger, Vorurteıle, schlüpfrige Wege, verbor-
Pfade Christı. Er glänzte durch die Weısheit der SCILC Schlaglöcher, berund durch Schnee derdurch
Pallas Athene und durch dıe heilıgen Tugenden, dıe brennende Sonne gewandert Wa  —

schon ın diesem Alter übte, durch Beredsamkeıt
der Sprache und Aussagekraft des eıstes. In Leiden Vor Pfarrkonferenzen, bevor Weihen SpCHN-
bezichtigte CIy, der gelehrtere und verständıgere Schü- dete, VOTr Vıisıtationen der Exerzıitien der Werken
ler, die Lehre se1ınes Professors öffentlich des TrtHmMS brüderlicher Liebe, wıdmete sıch dreitägıgem
und der Falschheıt,Zgrößten Nutzen für sıch und Fasten, Gebeten, Meditationen mıt och größerem
dıe Kırche Und deswegen stellte damals den Eıfer, damıt VO seıner Selite nıchts tehle un
„Eckstein“ ( etr 2,6) seıner Konversıon ZU rech- sıcherer vorgehe. Außer mır weı(ß nıemand, dafß
ten Glauben „auf den Felsen“ etr 265 der Chrı- mır heimlich geholten hat, Essen für die Armen
STUS lSt; auch danach den hohen TITurm der erbetteln.
Vollkommenheit erbauen begann und vollenden
konnte (Lk 14,28{£f). Davon könnte ıch 1e] und e) Was seıne bıischöfliche Kleidung anbelangt, da
mancherlei künden und sollte auch ©6 Rechts habe ıch bieten: reı Mäntel, roh gewebt 1n Kette
° ber iıch ll nıcht Geschichte schreıiben, und Schuß, die reinsten Drainagerohre, die gleiche
sondern die Tugenden un das besonders Her- Anzahl Überkragen, eıne Kleidung, die billiger 1ISt als
vorstechende, die Dınge, die /ABRE Reinigung der SI1It- die, die das eintache Volk tragt, während Leıter der
ten beitragen, leichthin berühren und 1mM Stil der La Mıssıonen Wa  — Damals pflegte schon seIlt reı
konier abhandeln.An der Klaue soll der Löwe, Jahren keinen Fisch C  9 spater auch eın Fleisch
den Früchten das Bäiumchen erkannt werden (vergl. und keinenWeın triınken. Seine bischöfliche Kappe

W ar allentalls eınen viertel Reichstaler wertMt 7,16ff£)
C)) Als also das Dunkel der Aresıie abgeschüttelt Seiıne Kleidung W ar alltäglıch, seın Bettzeugund VO strahlenderen Licht des orthodoxen lau- enkbar einfach, e1ım ahl wollte un:! nıcht
ens erleuchtet Wal, sıch VO Saulus VE Paulus schmausen, seıne Kleidung W ar eın Ehrenkleid. So
ekehrt hatte, ZOR dieserwahrhaft apostolıische Mannn W ar ın der Arbeit arn un: reich 1mM Mangel, „nıchts
AMICHT mehr Fleisch und Blut Rate  C (Gal 1,16) Kr habend un:! alles besitzend“ (2 Kor 6,10); konnte
pragte vielmehr die Gestalt christlicher Vollkom- alle seıne Habe be] sıch tıragen. Eın Mann wirklich
menheıt seınem Geilste tiefer e1ın, JE 1ebevoller apostolischer Armut, hıelt „alles für Kot,

sıch das Lebensgesetz Christı und der Heılıgen MOT Christus gewınnen“ (Phıil 3,8) Stirn, Augen,
Augen hıelt Darum rachte Gott täglich das Antlıtz, seın BaANZCS Auftreten aAtmeten HUr Heılıg-Opfter dar. Schon bevor Priester geworden WAaLl, keıt, begleitet VO christlicher Schlichtheit. Ich weı{(ß
stärkte sıch täglıch mı1ıt der heiligen Opfterspeise nıcht, mıt welcher Härte seiınem schwächlichen
und N PAN- seıne Hotffnung un seın SaANZCS Körper Bußübungen9fand aber dergleichen
Vertrauen 1ın „Gott seın Heıl“ (Ps 5} Jeden Tag Spuren, nachdem gestorben Wa  $
verrichtete se1ın Stundengebet mıt gebeugtem Knıie.
Wiährend SaNZCI fünf Jahre habe ıch nıcht erlebt, da{ß 7) Wıe sehr die Armen 1ebte, mogen Jjene bezeu-

1n eiınem Federbett geschlafen hätte. Er schlief 1Ur SCH, die schon erwachsen sınd un die Wohltaten
eın wen1g, ın eınen harten Sessel gelehnt; Ja häufig seiner ımmer offenen und gebenden Hände und
ruhte spätabends 1ın eiınen Mantel gehüllt auf dem seıne überfließende Freigebigkeit gegenüber gaNzZCNBoden, und Wenn dıe der Stunde anbrach, stand Scharen ankbar anerkennen un: überall den orofßenfrüher auf als die Sonne. Täglıch meditierte Helfer 1ın Unglück des Ortes un Not der Zeıtum-
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stände verehren. „Hungrige hat erftüllt mı1t ©I als einıge alsche Rechtsgläubige; gewaltıg 1St
tem (Lk 1553); alles „teılet AaUs und spendet den nämlich die Kraft un Wırkung der Tugend, dafß WIr

S1Ce auch 1in den Feinden lıebenArmen“ (Ps Als schliefßlich alles gegeben
hatte, verkaufte Ende seiınen Bischots-
ring AaUsS Sılber, ıch schätze für 18818 Reıichstaler, VOET=>- ]) Es 1STt immens, 1eviel aufden Re1isen und be1 den
teılte das Geld 7ABEE Behebung VO Not und benutzte Vıisıtationen den seiner dorge zugewlıesenen Or-
eınen Rıng AUS Messıng. Er WAarTr „sanftmütıg und ten predigte und tirmte. Man Sagt, 1€eS$ und unend-
demütıig 1mM Herzen“ (Mt 5} uch WEeNnNn ıch das ıch 1e] mehr se1 der Gottesverehrung höchst 1en-
verschweigen wollte der ware: Mıt hellem ıch SCWESCHI, ewährt und VO der Tugend geleitet.
Lob würden seıne Werke und die Schar der Armen

Eın erhabenes Leben fürwahr Nun aber bın ıch1mM YaNzZCH Lande offenbaren, für die seınen Leı1ib
mı1t Fasten kasteit hat, ıhren Tischen ımmer ZWUNSCH, da 65 MI1r Zeıt mangelt, dem allzu CI15C
dienen. renzen setfzen und schließen. Von seinem

Tode bleibt mMI1r jedoch och ein1geES mıiıt knappen
Er brannte VO christlicher Liebe, da{ß schleu-

nıgst jede sıch bietende Gelegenheit HUTZTUG; dem Heil
der Seelen der der größeren Ehre (sottes dıenen, Zwel Jahre hındurch lıtt Lleus (Darmkrank-
hne Rücksicht auf (Süunst und Ungunst des Ortes eıt m1t entzundlichem Verlauft;: Darmverschlufß
und der Zeıten der auf das Ansehen der Person. Keın Wunder, da{ß adurch häufig Beschwerden
Nıchtsdestoweniger W ar ber alles Erwarten hatte. TIrotz der Krankheit brannte Sonntag,
freundlıch und liebevoll, und seıine ede WAar SOZ7ZUS2- dem DA November 1686 VO Eıfer, da
SCH su( W1€ Göttertrank (Ambrosıia). Er W ar 1m Altare das Amt Salıs undZVolk predigte un 6S
Leiden geduldig, reiın 1n Keuschheıt, beständig 1m auch tolgenden Tase wıederholte. Di1e Schwäche
Guten, eıfrıg in der Ausrottung eigener un remder wuchs jedoch Schritt für Schrıtt, un ß abends
Fehlerund 1ın der Reformatıon der Sıtten, eın Mensch, nıchts. Am nächsten 1a dem Dienstag, konnte
orößer als alle, verehrungswürdıg durch se1ın Amt, das Haus nıcht mehr verlassen. Bıs dahın hatte
verehrungswürdiger durch Verdienste un Tugen- ımmer och aut dem Boden gelegen. Am Dienstag
den Man moge mMI1r ylauben: Aus seinem Munde Mıttag legte INan ıh autf eıne L1ege; und Ort
hörte ıch eın böses Wort, alle seıne ede uftete ruhte bıs yl Donnerstag, dem Uhr
Heıligkeit, Ja 1Ur „ Was zuL ZANT- Erbauung“ (Eph INOTSCHS Zanz santt 1m Herrn entschlief. Am Miıtt-
4,29), „Unzucht aber und alle Unreinigkeit der woch hatte INanl ıhm anstelle eınes Klıstiers üuntmal
Schändliches der dummes Geschwätz der VOrWIt- hne Ergebnis eınen Trichter 1ın den Leıib ZESECTZLT,

W as und hne eın Zeichen des Schmerzeszıge Rede, dıe sıch nıcht schickt, kamen be1 ıhm nıcht
VOI, W1e€e sıch für Heılıge Zz1iemt“ (vergl. Eph 5 und ber sıch ergehen lıefß, il EAT seiınen Mund nıcht auf“
Tıt 5,13) An seıne Demut erınnere ıch mich (Jes 53;7) und „wurde WwW1e€e eın Mensch ertunden“
meıner Beschämung. Ich 111 NUr elınes erwähnen: (Phil 247 SIM seınem Munde fand siıch eın falsches
Oft hat mır, bekleidet mIt dem Rochett, be1 der Wort“ (Jes 53,9) Er bestürmte den Olymp 1Ur mıi1t
Messe mınıstriert, nachdem ıch ıhm eiım Opfter Gebeten dieser Art „Herr, iıch bıtte dich nıcht
assıstliert hatte. Danach leuchteten jedesmal seıne Erleichterung der Schmerzen, aber ıch bıtte mehr
Stirn und se1ın Antlıtz (vergl. xod 5  b das bezeu- Geduld.“ „Wenn WIr das (5ute AaUsS$ (sottes Hand
C ıch VOT (3Öt€t: eENtIgeESCNSCNOMMEN haben, nıcht auch das

Schlimme“ (Job 2:10) Am gleichen Tag
1) Er sprach mehrere Sprachen, nämlich griechisch, mittags: „Meıne Kıinder, 1U wırd alle menschliche
lateinısch, italıenıisch, französısch, dänısch, eutsch Mühe vergeblich, und aller Eifer des Galen (berühm-
und englisch. Immer wurde CIy WE WIr den Leuten ter Arzt der Antıke) fällt 1Ns Leere. Nun suche ıch
glauben dürfen, deswegen gelobt, weı]l VO sol- eıne andere Stätte, die zukünftige, die ıch 1n der
chem geistigen Fifer brannte und scharfsinnıig anderen Welt suchen mu(fß, „denn WIr haben 1er
argumentierte un otten den römiıschen und wahren keine bleibende Statte“ Kor 4,1 1) D
Glauben verkündete, dafß „weder durch die Kunst
der ede och durch menschliche Weiısheitsworte“ M) IDannn erbat CT sıch Papıer un! schrıeb verschıiede-
(vergl. Kor 1,4) getäuscht werden konnte. Darum Briefe, Abschiedsbriefe, den Großherzog
verehrten ıh auch Andersgläubige mıiıt größerer Liebe der Toskana, se1ıne Schwester, mıiıt der etzten
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Mahnung, yäbe keıine bleibende Hoffnung auf Glaubens? Aufruhr der Angst der Hunger der
Seligkeıit außerhalb des Schofßes der wahren recht- Nacktheıt der Bettele1 den Türen der Vertol-
yläubigen Kırche Ferner der schleunigsten SUNg der der Haf{ß der Freunde? Ich bın gewil$ und
Ankunft des Paters Mıssıonar AaUus Lübeck und der werde 6c5 1U se1IN: Weder Tod och Leben, weder
Spendung der heiligen Sakramente, die ınnıg Hunger, weder Drohungen och Schmeicheleien

meıner Verwandten konnten mich scheiden VO dersehnte (er starb niämli;ch hne Sakramente, weıl die
Zeıt knapp Waf). Eıgenhändıig schrıeh se1ın T: Annahme Jenes Glaubens, den ıch ın der eiınen, he1-
TAmMeNt un empftahl darın dem hochwürdigsten lıgen, katholischen un apostolischen Kırche tınde,
Weihbischof VO Hıldesheim se1n Vikarıiat ganz der mich V meınem heilıgen Orsatz abbringen“
treundschaftlıich. (vergl. Röm 8:35)
n) Be1 al dem und NT: allem sprach oft und p) Da W1€ ıch schon erwähnt habe, eın Priester
wıederholt VO den nıcht geringen Freuden des ZUSCSCH WAal, legte GI: tolgende öffentliche Beıichte
Hımmaels. „Gott 1st ZECLFEU, der mich erufen hat“ mı1t traurıgem Mund und zerknirschtem Herzen

zweımal ab:„Meın Herr und meın Gott, da ıch 1UThess 5,24) in dıe rechtgläubige Gemeıinschaftt, 1ın
den Schofß der wahren Kırche ach dem „Glauben hne eınen Priester bın, der mMI1r das Sakrament un
der Auserwählten (Softes. und der „Erkenntnis der dıe Lossprechung VO meıner Süunde schenkt, beken-
Wahrheit“ Tım 2,4) Kinder, „weınet nıcht ber ıch dir, 6zOf{1 dem Allmächtigen, da{fß iıch häufiger
mich“ (LE b}  9 „CUuCK Herz bange nıcht unda- mıiıt allzu armlichem FEiter das Opfer dargebracht
C nıcht“ (Joh “Ihr habt gehört, da{fß ıch habe, da{fß ıch das göttliche Offizium nachlässıg leich-
euch ZESARL habe.“ (Mt 26 ,1) il gehe L11U den Weg fen Fufles durcheılte, manchen dıe Hände aufge-
meıner Vater, ” KO 2.2) „damıt die Welt erkennt“ legt habe, die nıcht hne leichtes Argernıis für den
(Joh 5:  ’ welche (Sut2 angesichts der vorhergese- Nächsten ZAN Altar des Herren freten und das
henen Mängel eım Experiment meı1ines Heiles ( 5Ott unauslöschliche Zeichen des Priestertums, mıt dem
ber mich AdUSSCHOSSCH hat Ich lasse euch nıcht als S1€E bezeichnet sınd, durch greuliche Mängel 1ın ıhrer
Waılsen zurück“ (Joh bı  b} ıch augl euch mehr Lebensführung schändlıch entstellen. Der Sunden
durch meıne Abwesenheit und meınen B6d heltfen meıner Jugend sınd vıele, und S1CE sınd übergrofß.
als durch meın Leben und meıne Gegenwart.“ Oft Darum, lıebreichster Jesus, ertülle meın Herz mI1t
wıederholte „Besser 1St 1es als Schwanengesang oroßer Reue, W1€e du S1Ce VO eiınem Sterbenden, der
und sußer als Nektar zumal“ (Zıtat un tügte das nıcht durch die Sakramente gestärkt IS erwartest.“
Stoßgebet hınzu: „JEeSus, se1 mMI1r eın Jesus. Gütigste,
Allerheiligste und Ungeteilte Dreifaltigkeıit, stehe q) Um die Mıiıtte der Stunde „Geliebteste
mMI1r onadıg be1 durch die himmlischen und ırdischen Kınder, sprecht 1U die Gebete, mıiıt denen die Kır-
Verdienste deines Eingeborenen Christus Jesus und che diejenıgen, dıe den Todeskampf kämpfen, stärkt
der Multter Marıa und aller Engel und Heiligen durch den Kampf des Herrn. Ich habe L1LUTr och einen
UuNSCLET und aller Gerechtigkeıt, Beständigkeıt und Wunsch, den etzten meınes Lebens, enn geht mıiıt
Vollkommenheıt und eiınem seligen Ende.“ So- mMI1r nde Überhaupt nıemand oll meınen KOr-
lange dıe Nacht dauerte, legte allen brennendst a1lls PCI anfassen, 1U dıe VO meınen Hausgenossen,
Herz gegenseıtige Liebe, Frıeden, Eintracht und die denen zukommt“, namlıch die Adlıgen, der
Unterwerfung des menschlichen Wıllens (ZOT- ere Student und ich, der 1es schreıbt. Ich habe dem
tes Wıllen. Sterbenden ZW ar keinen Beistand geleistet, kam aber

bald zurück ach Schwerin un habe die Exequıien
O) Donnerstags IMOTSCHS Uhr eım Tagesan- gehalten. Um dıe Mıtte der Stunde vab freudig die
bruch eilten Katholiken und Nıchtkatholiken g- Seele dem Schöpfer ZUrück, wobel die Umstehenden
einsam herbe]. Vom Fiter für die Ehre (sottes ren- beteten, W1e€e ıch schon ben>und CT hinzufügte:
nend, empfing S1Ce mı1ıt wırksamen Mahnungen, „ JEeSus; se1l mMır eın jesus’
da{fß allen, die gekommen9 seınen dSegen

erbitten, reichen Tränenflufß entlockte. Mıt r) Am Tag ach dem Hınscheiden, als die Beı1iset-
machtvoller Rede, SOZUSASCH mächtiger als die der zungstelerlichkeiten5erschien der aufgebahr-
reı razıen redete OT: dem Jungen FEdelmann Leichnam 1n solcher Schönheit un leuchtend,
Z dafß WIr diesen Ausspruch hörten: „Wer wırd dafß alle sıch arüber wunderten un eın Andersgläu-
mich 1U scheiden VO der Annahme des rechten bıger unversehens „Schaut, WwW1e€e jetzt 1e]
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schöner erscheınt, als da och den Sterbli-
chen weılte. Er sıieht al nıcht W1€e tOLTt AaUS, sondern als
ob 1in eınen leichten und lheblichen Schlaf gefallen
sSCe1 Darum wurden die Augen vieler na VO Irä-
NCI, während VO den Lıppen Lobgesänge tonten:
Ja; dieser Mensch 1St selıg, wahrhaft selıg und glück-
ıch auf eW1g. Solch eın Ende des Lebens und hımm-
ıschen Lohn moge auch uns (zOtt schenken un die
hımmlischen Mächte. Täglıch beteten WIr, dıe WIr
eım Begräbnis assıstıerten, das Totenoffizium 1ın
der geschlossenen Wohnung. ber WIr haben keinen
belästigenden der häfßßlichen Geruch emerkt. Am
achten Tag; eher hatte ıch näamlıch nıcht herbejeilen
können, habe ıch ıhm ennoch das Leichenkleid
mühelos ANSCZOZCNH, da{ß jeder mı1t mIır TAaUNTtTeEe

Er moge ruhen 1n ew1ı2em Frieden.
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